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          JOAO MENINO RODRIGUES          JOAO MENINO RODRIGUES          JOAO MENINO RODRIGUES
      (Marrod Guirdolim)

In loving memory of 

It has been three years since you left, 
Yet the pain of your absence remains. 

Life has moved forward, but a part of it stands still,
 In the space where you once were.
Your voice is now a distant echo,

 Your presence a quiet emptiness in our days. 
We miss your guidance, your strength, your warmth, 

The little things that meant so much. 
There are no words to fill the void, 

No moments that feel quite the same. 

 Time may pass, but grief lingers, 
A silent reminder of what we lost. 

We remember you with love,
 With sorrow, and with gratitude. 
 You are gone, but never forgotten
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-  Pri. Jean da Cruz Fernandes

Sevadhormik vorsachea yatrent, hea Mars mhoineant challis dis (quaresma) 
koresm-achea kallant proves kortanv. Ho kall kherit kurpecho, mateak 
gobor lavun gobrachea budvaradis, ho kall suru zata. 
Gobor, Adlea korar-ant, prachitachi ani mon-bodolnnechi khunna (Jon3;6b) 
ani ho ulo, Prachit kallachea poileach disa gobra vorvim amchea kanar 
podd'ta. Tea disacho sevadhorm, zonn ekleak oskotayancher mon ghalunk, 
chuki ollkhunk ani nibor kell'lim kallzam portun mou-movall korunk ulo 
marta. Ho ulo nhoinch eka disacho, bogor challis disamcho zauncho: ho 
soeg Devuch amkam dita (Jon3;4b). 
Koresm-acho kall amkam Jezu vangdda oronneant vhorta (Lk4;2) zhoim 
Jezu nadd'toleacher zuzun zoitivont zalo. At'tem aslolem portem korun ani 
Povitr Pustokantleoch vholleo vapddun, Jezuk harounk devcharan tozvit keli. 
Aplea Bapak ekvottun ani Povitr Atmeache zannvayen, Jezun devcharak 
haroilo ani zoitivont zalo (Lk4;13). Jezuchem zuz khorem mhollear jivit bhor 
zalem. Khorem mhollear monis-kullachem patok apnnacher Jezun monis 
soimb gheun apnnailem ani Jordan-antlim udkam apnnacher Juanv Batista 
udexim ghetlim (Mt3;13) tedna mon'xak patkantlo nivarchi khuxi spoxtt 
dakholl keli. Hem xekim aplea mornna-jivontponnantlean Jezun khorem 
korun dakhoilem (2kor 5;21, Rom5;8 , Pd3;18). 
Mon'xeachi oskotai mon'xeak Deva sorxil'lo veg-vegllea bhasamnim pois 
xevttita. Zonn eklean aplim chintna, utram, kornneo, sombondh ani chali 
topasunk ho ek kherit vhell, ani nhoi dusreachi topasnni vo formonn 
marunk. Zo konn aplo patki bhes ollkhun gheta to korench subhagi! 
(St118;8-9). Ho kall kalloki jivitacher lokx ghalunk ani kallokant thaun 
uzvaddant proves korunk soeg dita….. kallacho boro faido kaddunk ami 
vaurum-ia.
Hea mhoineachea 19ver Povitr Sobha, bhagivontam modem vinchun 
kaddlolea, Saibinn Mai-chea ghorkarak Sant Juze-k amche mukhar dovorta. 
Aplem jivit khalti (Mt1;24), promannik, visvaxi (Mt1;25), zababdaren 
(Lk2;48), koxtti vaurantlean (Mt13;55a), ogeponnachem (Lk2;5), 
dekhivont(Lk2;4) ani somjikayechem to korun jielo. Ek boro ghorkar ani 
bapui zaun, borochbor ek boro sezari ani somazacho vangddi (Mk6;3) to 
zalo - heach pasot Devak to manovlo. 
Gobor kopolar ghetana, Sant Juze-k sangata gheum-ia. Tachem puniavont 
jivit zaum-di amkam sfurti !   

Gonvllik Sondex
GOBRANTLEAN NOVO 
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Pot’to: Belem Saibinnichi Igorj – Chandor, Xastti, Goy
Ph. No.: 0832 2784002  |  Email-id: chandorchurch@gmail.com

Website: www.chandorchurch.com

BELEM SAIBINNICHI FIRGOZ MAHITI

KOCHERICHO VELL
Dispottim: Sokallim: 09:00 — 12:30 & Sanje: 03:30 — 5:00

CHOTRAI: Sonvar sanje & Aitara & lagu zatoleam sutt'teanim kocheri bond astoli

MISAM:
Igorjent: Aitara dis sokallim: 6:30, 8:00, 9:15 Somar tem Sonvar: 6:30 & 7:30 
 Dhor Sonvar sanje 6:00 (Aitarachem mis) 
 Mhoinneacho Poilo Sukrar: Povitr Hor (5:00-6:00) ani uprant Mis
Baimorodd Kopelant: Dhor Sonvar sanje 6:00 (Aitarachem mis)
Cavorim Kopelant: Aitarak 6:45; Dor Mungllar: 7:30
Cotta Kopelant: Aitarak sokallim: 8:15

FIRGOZ ZOME/ SOUNSTHA ANI ZOMATI: 
Poilo Aitar: Gonvllik Firgoz Sobhechi zomat sokallim 10:15 
Dusro Aitar: Tornatteanchi zomat sokallim 10:30
Tisro Aitar: Dev-Sondexkarank zomat sokallim 10:30
Chovto Aitar: C.F.C. Zomat sokallim 10:00
Poilo Somar: Sevadhormik Somitichi zomat sanje 05.30 
Dusro Somar: S.F.O. Sounstechi zomat sanje 03:30 
  'Prokas' Editorial Board zomat sanje 06:30
Dor Budvar: S.S.V.P. Sounsthechi zomat sanje 05:00
Chouto Mungllar: CAT’s zomat sanje 05:00
Dor Brestar: Vorgunnik Magnnea Zomo zomat sanje 03:30
Dor Sukrar: Otmik Bhav-Bhoinnamchi zomat sanje 03:30
Dor Sonvar: Mariechi Fouz (Seniors) sokallim 07.10
  Mariechi Fouz (Juniors) sanje 03:30
  Vedi Sevok sanje 04:00 

POVITR SNAN: Igorjent dusro ani chovto Aitarak: sokallim 10:30   

(Dor 1lo ani 3ro Brestar avoi-bapaink ani podon-modonik xikovnn) sokallim 9:30
LOGNACHI XIKOUNN: Dhor Mungllar:Logn zatoleank xikovnn sokallim 9:30
(Chotrai: Logn zatoleamnim 6 mhoinne adim tori Firgoz Kocherint 
gomouchem, ani goroz ti mahiti gheumchi)

EDITORIAL BOARD
Fr. Jean da Cruz Fernandes, Fr. Afzal Fernandes, Anthony Dias, Remy Furtado, 

Jacklene Rebelo, Brenda D’Silva, Sharon Braganca, Anisha Monteiro, Irwin Antao 

TUMCHE SEVEK
Pri. Jean Ruby da Cruz Fernandes (Padr Vigar): Fr. Afzal Fernandes (Padr Kur)

Fr. Eremito Monte Rebello (Guirdolim Kopelanv)
Religious House: Pallotti Jyothi Niwas (SAC)

Mrs. Jacklene Rebelo (Clerk), Mr. Cipriano Fernandes (Choir Master) 
Mr. Vincy Fernandes (Sacristain)
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 Goa, with its rich cultural tapestry woven from Indian and Portuguese 
influences, has a fascinating tradition of surface ornamentation on 
textiles. from intricate embroidery to hand dyed fabrics.As a  part of 
pre wedding tradition, called " Enxoval (Portuguese)/Dennem 
(Konkanni) the bride displays the household textiles mostly 
decorated with these techniques.

Embroidery: Hand embroidery plays a significant role in Goan 
textile ornamentation. Artisans use needle and thread to create 
exquisite designs featuring floral motifs, Christian religious textiles.
Hand block printing and batik dyeing: Inspired by Goa's coastal 
beauty and biodiversity, these techniques feature motifs of sea life, 
tropical flora using wax.
Appliqué and Patchwork: involves stitching fabric pieces onto a base 
textile to create elaborate patterns. This method is especially popular in home 
furnishings , where vibrant fabrics are layered to form artistic designs.
Crochet: Goan crochet is renowned for its elaborate patterns and 
variety of stitches using a hook and yarn From tablecloths to wall 
hangings, artisans create intricate lacework that showcases their 
mastery of technique.
Cutwork: is a decorative textile technique where fabric is cut out in 
specific patterns and then embroidered or filled with stitches to 
enhance its beauty. Ricardo and Mughal styles are common.
Cross Stitch: Goan cross stitch embroidery is famous for its  intricate 
motifs & symmetrical patterns. This technique requires a special type 
of fabric where warp and weft yarns are evenly spaced.
Ombre dyeing: which creates a gradual transition from one color to 
another, has been a popular trend in Goa. This technique is used in 
both embroidery threads and fabrics to produce a visually striking 
shaded effect.

Goa's threads of heritage weave a story of beauty, culture, and 
tradition—stitched, printed, and embroidered into every piece of 
fabric.

GOA’S THREAD OF HERITAGE
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Ivonne Caldeira Antao, 
Culsabhat
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UNSUNG HERO OF CHANDOR

Irwin Antao,
Culsabhat

            As you step out of 
D o n  B o s c o  C h u r c h  i n 
Panjim, you'll see a huge 
mural of Serafino Antao with 
a leopard on MG Road. 
Serafino Antao, also known 
as "Kelly" Antao, was a 
Kenyan sprinter of Goan 

descent. He was the son of Diogo Manuel Antao and Anna Maria 
Antao, both hailing from Colosso, Guirdolim, Chandor. Born on 
October 30, 1937, , Antao moved to Kenya with his family and grew 
up in Mombasa

         .Antao's athletic career was marked by several notable 
achievements: He won gold in the 100 and 220-yard events at 1962 
Commonwealth Games, becoming the first Kenyan athlete to win a 
gold medal at an international level & held national records  in both 
the events .He competed in the 1960 Summer Olympics in Rome, 
Italy. In 1965, he won the Helms Athletics Foundation Award, given 
to the greatest athletes from six continents by American Foundation. 
Between 1960-1964 he was one of the world's best sprinter. Kenya 
recalls. He was the flag bearer for Kenya at the 1964 Tokyo Olympics. 
Antao once said, “Joy and pride engulfed my whole body when I hit 
the tape ahead of others”. 

          After a long  battle with cancer, he passed away on September 
6, 2011. However, his legacy continues to inspire both Goan and 
Kenyan athletes, proving that with determination and hard work, one 
can break barriers and make history. He coached and played for 
Guirdolim Sports Club. It was exciting seeing him sprinting with the 
ball down the flanks. Why sports complexes are named only after 
politicians and not after Leander Paes or Serafino Antao—both 
world-class athletes from Goa?
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GLIMPSES OF  SCHOOL ACTIVITIES FOR 
THE MONTH OF JANUARY- FEBRUARY 2025

REPUBLIC DAY:
th

On 26  January 2025, Republic 
Day was celebrated at St. 
Joseph's Educational Institute, 
Chandor. The theme for the 
prayer service was “Walk 
H u m b l y  i n  P e a c e  a n d 
H a r m o n y. ”  Tr.  C e l v i r a 
highlighted the significance of 
the day. Mrs. Vali hoisted the 
tricolor flag, and the students presented a beautiful dance and a 
patriotic song. In his speech, the Manager emphasized the importance 
of respecting one another, treating everyone equally without 
discrimination, and living as brothers and sisters. He urged that, as 
citizens of this great nation, we should focus on the greater good rather 
than personal gain. The Headmistress extended her wishes to 
everyone, reminding us to continue upholding our Constitution by 
following the rules and regulations and living peacefully.

CATECHETICAL WEEK :
Catechetical week was observed from 

th nd
27   January to 2   February 2025. 
During this week prayer services were 
conducted on different themes by 
teachers and students.

W E L C O M I N G  T H E  A S S I S T A N T 
HEADMISTRESS:

th
 On February 4 , 2025, St. Joseph's Educational 
Institute welcomed its new Assistant Headmistress. A 



prayer service was held, centered around the theme “God Has Chosen 
You for Great Things.” The Manager addressed the gathering, 
expressing that the new Assistant Headmistress is a gift from God to 
the institution and extended his best wishes to her. The Headmistress 
also warmly welcomed her, adding to the positive and supportive 
atmosphere of the event.

SCHOOL EXCURSION: 
The school excursion took place on 

thFebruary 4 , 2025. Primary students 
visited Nagesh Love Forest Gudi in 

thParoda, while students from classes 5  to 
th

8  were taken to Selaulim Dam. Students 
th thof classes 9  and 10  had an educational 

trip to ICAR, Old Goa.

FAREWELL – SSCE STUDENTS AND MRS VALI DESSAI:
ndOn 2  February 2025, an Eucharistic celebration was held for the 

SSCE students and Mrs Vali Dessai (MTS), followed by a farewell 
program in the school hall where students performed a dance, skit, and 
song. The Manager, in his speech, wished the SSCE students the very 
best, not only for their exams but also for their efforts. He encouraged 
them to make the most of the remaining days to prepare well, ensuring 
success in their exams and a bright future ahead. He also expressed his 
gratitude to Mrs. Vali Dessai for her dedicated service towards the 
school. The Headmistress also extended her good wishes to the 
students, advising them to 
maintain a balance between 
their studies and rest. 
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JESUS CHRIST DIED ON 
THE CROSS FOR OUR SINS

Ronnie D'Souza 
Mena Cavorim Chandor

Lent is the 40 day's from Ash Wednesday to the Saturday before 
Easter. During Lent, we seek the Lord in prayer by reading sacred 
scripture, we serve by giving alms and we practice self control 
through fasting. It is often described as a time of preparation and an 
opportunity to go deeper with God.

Ash Wednesday is the first day of Lent. You may have noticed people 
with a smudged, black cross on their foreheads. Those are ashes from 
the Ash Wednesday service. The ashes symbolize our grief for the 
things we've done wrong and the resulting division of imperfect 
people from a perfect God. "Remember that you are dust, and to dust 
you shall return.”

Maundy Thursday is the day before Good Friday. It commemorates 
the night before Jesus died, when Jesus shared the Passover meal (last 
supper)and washed the feet of the apostles.

Good Friday is the day Christians remember Jesus' death. The “Good” 
reflects how Jesus' death was a sacrifice on our behalf so we can 
receive God's forgiveness for our wrongs, or sins. Jesus Christ died on 
the cross to save humans from the consequences of sin because no one 
else was willing or able to pay the price for the sin of the whole world. 
Jesus died on the holy cross at 3:00 pm in the afternoon. INRI [Iesous 
Nazareth, Rei Iudaeos] on the cross means Jesus of Nazareth, king of 
the Jews.

Easter Sunday is the joyful celebration of Jesus rising from the dead to 
give us the opportunity of eternal life. While people still die, Jesus 
made the way for people to have a relationship with God in this life 
and to spend eternity with Him in heaven. Christian taking the blessed 
holy water of the Easter Sunday to their home and sprinkle it 
throughout the house as a blessing, in Goa Priests visit house to house 
for blessing the home and the family members.
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ONTORAXTRIK BAILANCHO DIS 8 MARCH 2025              

Mrs Bitosa Fernandes 
Culsabhatt 

“Eka kuttumbacHi buniad mhollear eke avoicho mog zoim ti dita 
,posta ani jivitant tigun urpi Bandpas bandta “

Onthoraxttik  bailancho dis  monoitana ek dhuv bail,avoi,sasu koxi ti 
amche kuttumbant veg, veglle zage gheta. Ticho ugddas korun Ticho 
bhovman korumia....

Ek dhuv ghorant zolmoli zalear 2 foggoteache marann laitale ani put 3 
foggoteache marann.  punn aiz tich choli zolmolear avoi bapui 
sontosta ani somorombta  karonn ek dhuv koxi ghorabeacho samball 
korta,aplea vagpan movall soimban ghorabo vinndta ani pormoll 
fankoita.

Ek gorkann zaun aplo  novo kuttumb banduk aple ghordar soddta ani 
nove sombhond ghoddunk vavurta.Apli bhavnna kallzant lipoun novi 
dixa kuttumbant apnnaita.konnak kolloinastana  gusmotta punn 
hanso tonddar kelloun kalloki kupant passun noktr zaun uzvadd 
fankoita.

Ek avoi koxi  ti ek ghoreabeache kalliz koxem, apunnuch eke vathi 
bhaxen kollun veta ani dusreank uzvadd dita.Aplea ghorkarak ani 
bhurgeank  ek  bore dekhicho foller zata.kednaim ghorcho karbar ek 
bhuzar zalear dusre vatten aplea zhoddpeak vaur korun zapsaldarkeo 
vanttunk gheta ani ghorabeache udharposonn korunk pattimbo 
dita.Bhurgeachea moga khatir khub sacrifice korta,votan kollta,gam 
varoita ani tanche jivit surokxit samballunk vavurta.

Ek sasu koxi ti eka kuttumbacho konxacho-fator.Avahanik prasanga 
vellar bori budh dita, kuttumbant xist samballta ,magnneak ekthaim 
korta ani porompora samballta .

Eke bailechi tust korit titli unnim,torui konnui mhoje liknecher fator 
marunk xokta..soglleo bailo oxeo nasta oxem mhonnum eta ,hanvui 
manun gheta...punn 80% tori bailo  azunui nisuvarthiponnan 
jietat..kantteamnim fulam zaun veglloch pormoll ximpddaitat.

Aiz tika salam kortana, aizuch nhoim  punn  dor disa tichea borea 
vavrak,Mogalla sobhavak vakannumia.... Happy women's Day!!!
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DEVACHO PUT MONIS ZAUPACHI VIZBI

-  Anthony D. Dias
ver Dor vorsak 25 Marsache, Povitr Sobha Devacho Put Monis 

Zaupache Vizbichi porob somorombta. Jedna Boddvea Gabrielan, 
Mariek khobor dili ki tika Devan  vinchun kaddlea mhunn Tachea 
Puta Jezu Krista-k mon'xea soimban zolm diunk, tinnem bhavartan 
Devacher patieun 'Hoi' mhunn zabab dilo. Tea vellar hacho porinam 
kitem zatlo hachi tika zannvikai nasli zait, torui tika aplea Devacher 
vhodd bhavart aslo. “Marien aplem jivit Devak somorpilem punn tea 
von vortem ticho visvas ani mog aplea Devacher. Ti zanna asli Devan 
tiche sovem Apli evzonn ugtti kelea ti sogllea von vhorti, ji tichean 
attapunk zaina tosli” (Pap Saib Benedict XV). Ho Mariecho bhavart 
amkam ek dekh dita, sogllea amchea jivitachea ghodditanim amchem 
jivit Devachea hatint ghalunk ani Tache evzonnek ami ugttim ravunk.
Zorui amcheo evzonneo, Devacheo evzonneo nhoi ani Tacheo vatto 
amcheo vatto nhoi, torui Devache sasaiecher patieun jiyeunk hi porob 
amkam iad dita. Zaite pautti jivitant ghoddttat teo vostu amkam 
somzonant, teo somzun gheunk vo tankam amche bhaxen zabab 
diunk ami harpit zatanv, hi porob amkam jivitachea lhan ghodditanim 
legun Devacher bhorvanso dorunk apoita. 
Hi porob amkam Devachea mogachi khol'lai ani rundai dakholl korta. 
Ami kitliem vaittovim legit zaum Dev amcho mog korta, To amche 
sovem sodanch Aplem natem bandunk sodta. Hea khatir Marien aplea 
udarponnan Devak 'hoi' mhollem tea bhaxen am-i udarponnim Devak 
ugttim ravun hoi mhunnunk favo. Hi porob amkam ugddass dita ki 
dor eka mon'xeachea jivit molachem ani ek dennem Devachem. Taka 
Devachea Soddvonneche evzonnent ek kherit zago asa zo anik 
konnachean gheunk zainam.   Hea khatir konnachench jivit kaddunk 
vo marun uddounk vo gorbpatt korunk konnakuch odhikar nam.
Dor ek ostori apunn ghorbest zatoch aplea ghorbant aslolea 
bhurgeachem chinta ani taka zolmant haddunk kallji gheta ani favo ti 
toiari korta. Hi porob amkam nov mhoinea uprant yetole Jezuchea 
zolmanche porbek  otmikponnan toiar zaunk apoita punn tea von odik 
amkam Jezuchea dusrea yenneank ami bhorvanxean ani bhavartan 
toiar zaunk ek avahan amkam dita, kiteak Jezu mhoimen kedna yetolo 
tem konnuch noko. To meren bhorvanxean amchea bhavartachi yatra 
chalu dovorum-ia.
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STOP PUTTING PARENTS IN OLD AGE HOME

                                                  Silfo Pereira
Raurora Chandor

An Old age home is defined as a place away from home where love 
and warmth is given by caretaker. Number of old age homes are 
increasing. At least we should take care of our parents in their old age. 
And now the old age home is full of such sad parents. Have human's 
replaced their heart with stone or something else?
Don't leave your parents in the old age home when they are old. Your 
parents cared for you when you where young. Care for them now that 
they are old. Respect them, love them, obey them and worship them. 
Try and understand the love and feelings of your parents and give due 
respect to them. It's so horrible how can one live happily when their 
parents are put in old age home. We need to know that our life's 
happiness is incomplete without them. Our way to life starts from our 
parents, they are the main teachers; with the support of our parents we 
can reach everything in life. Our parents just wants the love and 
affection in return that they gave us when we needed. All they need is 
your love and affection. Take a pledge today that you will serve your 
parents in the best way. Be human, love your parents and be loved by 
your children.
Sometimes I think that why do we change when we are young and 
leave our parents in old age home. Parents are like God on this earth, 
they teach us each and everything in life. A story came in my mind like 
when we were children we asked our parents so many times about 
things without any  anger they replied us back. And when they grew 
old we think that they are useless. Why don't we think that it will 
happen to us in future. As we sow  so shall we reap. So please stop 
putting parents in old age home.
Present generation has to take care of their parents. If we don't take 
care, tomorrow, we also become old. Before sending parents to old 
age home  we have to think our future. Also don't even think about old 
age homes. They are nothing more than a place where they will have 
to simply wait to die. So please stop putting parents in old age home.
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BAPAI-ANCHO DIS

Remy Furtado

Dor vorsak, sorv Kristi porza, Bhagivont Jose Ankvar Maria-cho Poti 
hem monant haddun, Bhagivont Jose-chi Porob mottea gongonan 
toxem bhoktiponan monoitat. Zalear hea disachi bori sondhi dhorun, 
Bapui-anche koxttank tyagankman dhivun, ho dis Bapui-ancho dis 
osso monoitat/palltat.
Bapuiancho dis monoupachi rit/chal, 1910 vorsant Amerika-chea 
desant  suru zal'li oxem sangtat. Kherit khaxelponn, mhunttlear Avoi-
yeani kel'lea tyagam voir zaitem uloilolem, varnona gaiel'lim ami 
aikotanv zalear Bapui-n kaddloleakoxtam voir amkam titkem chodd 
oxem uloilelem aikunkeina.  Bapui-eani kelolea tyagancher, 
kaddlolea koxttamcher zaitem bor durloksh podlolem ami aiz legit 
polletanv.
Ek boro Bapui sodanch aplea kuttumbachea udar-possonakhatir, 
aplea burgeank boreo suvida-sovloteo mellon tancho vikas/fuddar 
boro zauncheak  sodanch barim vaurta.
Lhan astana dor eka bhurgeanchea monant aplo bapui "Hero" urta. 
Vhaddtam-vhaddtam poixeancho proxn eta Tednanch bapaichi iead 
zata, tor fuddarak kaim kuttumbani Bapaichi kimot “Zero” zaloli ami 
polletanv.  Hem oxem na ghoddon  eupachim sutram eka Avoichea 
hathant urtat.  Bapui /nokrek pordesant urta tedna, Avoi-n il'lobor vell 
magneantb  bhurheam sangatak sarun, Bapui kortolea tyagam-
koxtanchoullek kaddun, Bapaicho mog bhurgeanchea monant 
ottounchi goroz.
Hem oxem donui bazuni ghoddlem zalear, tacho nikall borolagon 
bhurgeancho fuddar yesasvit zaun dor ek dis Avoi-Bapui ancho zaunk 
yeta.  
Bapain apunn kuttumbacho vhoddil, hanv sangta toxemzaunkuch 
zai, oxeo gommondaio choloileo zalear Avoi-Bapaimodem vadh 
zaun, tacho lab bhurgeanim ghevun, kutumb kossolpachi xhektotai 
urta.
Hea vorsak, Bapai-anchea disa, ami Bapaichea koxttam-tyaganchi 
mollauni korun, tankam fuddarak sodanchmanan/mogan lekunk 
amkam magnneantlean Bapa laguim sfurti magumia…

Oxem Zaum!
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FAMILY AND FRIENDS KINDLY ACCEPT THIS 
AS THE ONLY INTIMATION

UTORDA / CHANDOR (NEWTOWNSHIP)

Beloved wife of late, Pedro A. A. Quadros.
Loving mother of Alfredo Quadros / Fedora D'Mello; Cynthia Quadros 

/ Glen Fernandes; Elvis Quadros / Denya Rodrigues.
Doting grandmother of Andrea, Edward, Alicia, Adrian and Daniel.

      Born: 
20/08/1951

   Died: 
16/03/2022

We miss you mum, our hearts are sore,We miss you mum, our hearts are sore,
As time goes by, we miss you more.As time goes by, we miss you more.
Your loving smile, your gentle face,Your loving smile, your gentle face,
No one can fill your vacant place.No one can fill your vacant place.

Loving and kind in all ways,Loving and kind in all ways,
Upright and just to the end of her days.Upright and just to the end of her days.

Sincere and true in heart and mind,Sincere and true in heart and mind,
A beautiful memory has been left behind.A beautiful memory has been left behind.

We miss you mum, our hearts are sore,
As time goes by, we miss you more.
Your loving smile, your gentle face,
No one can fill your vacant place.

Loving and kind in all ways,
Upright and just to the end of her days.

Sincere and true in heart and mind,
A beautiful memory has been left behind.

There will be eucharistic celebration for the soul of our beloved There will be eucharistic celebration for the soul of our beloved 
mother, Maria A B Soares on 15 March 2025 at 7:30 am mother, Maria A B Soares on 15 March 2025 at 7:30 am 

at Nossa Senhora De Belem Church, Chandor, at Nossa Senhora De Belem Church, Chandor, 
followed by prayers and blessings at the grave.followed by prayers and blessings at the grave.

There will be eucharistic celebration for the soul of our beloved 
mother, Maria A B Soares on 15 March 2025 at 7:30 am 

at Nossa Senhora De Belem Church, Chandor, 
followed by prayers and blessings at the grave.



Third Death Third Death 
AnniversaryAnniversary

Third Death 
Anniversary

           MANUELINHA CARDOZO           MANUELINHA CARDOZO           MANUELINHA CARDOZO
(Moll 2- Guirdolim)

There will be an Eucharistic celebration for the soul of There will be an Eucharistic celebration for the soul of 
our beloved mother Manuelinha Cardozo our beloved mother Manuelinha Cardozo 

on 27th March, 2025 at 7:30 am at Chandor Church, on 27th March, 2025 at 7:30 am at Chandor Church, 
followed by prayers at the grave, followed by prayers at the grave, 

There will be an Eucharistic celebration for the soul of 
our beloved mother Manuelinha Cardozo 

on 27th March, 2025 at 7:30 am at Chandor Church, 
followed by prayers at the grave, 

IN LOVING MEMORY OF

offered by her sorrowful children: Clamcy/Clive, Livetto; 
Grandchildren & Family.



Febrarachea 16ver, vhodde umedin Dev 
sondexkaramnim, bhurgeam sangata 
Bhavarth Porgottnecho Dis Somorombhlo. 
Rachol Seminarintlo Professor Fr. Heston 
Ferrao, ho amcho 
mukhel soiro mhunn 
hajir aslo. Survatek 

magneachi rit korun amchea kriakromank 
survat dili. Jezuchea mogan ani ollkhin 
bhurgeank vaddounk 15 vorsam pottidken 
vaurtolea amchem sondexkar (Ex-Catechist) 
Mrs. Theodolinda Barretto hacho soniman 

kelo. Hea disak jim bhurgim vorgant bore toren 
vagtat, vorsant torekvar kariavollint bhag ghetat 
adim, monant dovrun, eka eka vorgantlea dog 
bhurgeank “ Best students” ani jim bhurgim 
chukoinastanam vorosbhor 
dotonik aileant tankam “ 
Regular students” mhunn inama 

dilim toxench amchim chog bhurgim dispot'tim 
misache bhettent vantto ghetat tankam inama dilim. 

Amche dhinvas amcho 
Padr Vigar Fr. Jean da Cruz 
Fernandes toxench amcho dotonicho 
Sanchalok Fr. Afzal Fernandes tanchea 
m a r g d o r x o n n a  
pasot. Amchim

 Dev Sondexkaramnim bhurgeank hea 
kariakromant toyar korunk khub thokos 
ghetla, tankam amche dhinvas. Amchea 
bhurgeamnim aple gunn vaprun ho bhavarth 
macher sadhor kela, tankam ani tachea avoi bapaik amche dhinvas. 
Devacho axirvad tumcher soglleacher magtam!! 

BHAVARTH PORGOTTNECHO DIS



PRAY FOR EVERYONE

- Edna Fernandes
                             Cavorim Covatem
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Prayer is an incredibly valuable 
practice that should never be 
considered a waste of time. In fact, it 
will be one of the most profitable 
things you can do. By focusing your 
prayers on leaders, you can have a 
profound impact on communities 
and nations.

The Word of God(1 Tim 2:1-4) 
instructs us to make supplications, 
p r a y e r s ,  i n t e r c e s s i o n s ,  a n d 
Thanksgivings for all people, 
including kings and those in 
positions of authority . This is so 
that we may lead a quiet and 
peaceful life, one that is Godly and 

respectful in every way. This verse serves as a reminder of our duty to 
pray for everyone, including national leaders and high officials. 
Prayer can be a powerful tool in winning over leaders and by 
extension, the people they lead. Prayer is powered by faith and love 
and it is through these qualities that we can tap into the power of the 
Divine. But what kind of faith should we have?

It should not be a fleeting or fickle thing, easily shaken by the slightest 
breeze. Rather, our faith should be deeply rooted in the infinite 
goodness, love, and mercy of God.

Through prayer, not only will leaders be guided by God's wisdom, but 
society as a whole and every individual will be led back to the path of 
righteousness. By praying for God's kingdom to come and His will to 
be done on Earth as it is in heaven, we can have confidence that He 
will bring about His purposes.
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PRACHITACHE MAROG CHOLUM-IA

-  Fr. Afzal fernandes

Ami chear rostem hem utor vapurlam. Zoxem chear marog ek 

junction zata ani charui vattentlea lokank eka suvater melloita. 

Toxench Prachitache marog chear jem amkam Jezu hem 

junctionaxim melloitat. 

Poilo marog: Gobor 

“Ugddas dovor monxea, tum dul ani porot tuji dul zatolim.” Hoch 

ugdass diun ami Prachit khall suru kortanv.  'Ninvechea xar Deva utor 

aikun, zaum to raza vo porza, sogllim gorbrache dulint lepddun apunn 

Deva mhukar tonddantlim fukun vetolim dul hem madun ghetlem. 

(Jonah.3:5-10). Ho gobor amchea mhatiar laitolim tednam tim ek chal 

nhoi, kitlo boro khuris katorlam tem gorjechem nhoi. Punn amkam 

ugaddass Deva mhukar amche jivit, amchi zannvai, amche gorv ani 

vhoddponn ek dul. 

Dusro marog: Magnnem 

Monis, Deva sovem sovad korta. Dev khalla-khallim monxea sorim 

uloilo, fuddaria ani provadea vorvim. Ani sor xevttim Sor xevtti tho 

aplea puta vorvim amche kodde uloilo. Jezun missanvache survatek 

tem jivitacho nimanno suvas porian magnnem khelem. Deva 

soimbacho asun sonvsari axeche magnnem korunk nam. Sogllea 

vhellar ani ghodditanim “Devak amcho Bap” (Mt. 5:9-14) 

khaltikayeche magnnem khelem ani amkam xikoilem. Tor amchi 

nodor ami Devacher dovrun magnnem korche nam ki vostumcher vo 

amche osoktaiecher. 

Tisro marog: Upas

Upas amkam kristavank ek xist ap-domavnnechi. Missanv suru korche 

adim challis dis ani rati upasantlean Dev-utramchem posonn gheun jielo 
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ani tallnnea add zhuzlo mhunnun, “Unddeach vorvim nhoi, punn 

Devchea thonddantlean bhair sorta tea – tea utra vorvim, monis 

jieta.”(Mt. 4:5). Upas amchi bolaiki sudarta, amche sogllem vankdde 

vichar kaddun mon vaurant kendrit dhorovta. Fattlim sobar vorsam 

amcho Upas jevnna khannacho zala. Punn Pap Saib Francis-achea hea 

sondexam pormonnem upas zaum-di vaittovea utramcho, ragachea, 

apleponnacho, gorvacho, nattkaiecho, nossaiecho, kobro korpacho ani 

adhi ho upas kor. Tednach amchea upasak valor astolo.

Chovto marog: Doyall kornn'nneo

“Seva gheunk nhoi punn diunk ailam” (Mt. 20:28) hea utramnim 

Jezun xisank seveche mhunneari zaunk akarle. Ami dusreank kitlem 

ditanv titlench gorjechem nhoi, punn amchea doyallaient ami kitlo 

mog ghalun amchim boreponnam vanttanv tem gorjechem. Dekhun 

dor ek doyall kornni moniskullachi kuddichi ani otmeachi kallji 

gheunk xikoita. Gorjevontanchea huskean bhorlolim kristavam 

zaum-ia ani priti-seventlean doyall kornneche nomunne zaunk 

vaurum-ia.
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BAPAI-ANCHE TEAG

Princy Fernandes, Collosso

Dor vorsa Mars-achea mhoinneant  19ver ami Sant Juze-chi porob 
somarombhtanv. Sant Juze zaun asa amchea Jezucho Kristacho 
sonvsari bapui ani borochbor amchea  Chandor iskolacho patron. Ho 
dis, bapai-ancho dis mhunn amchi Goy-chi Katolik povitr sobha 
mhonoita.

Avoi-Bapui zaun asa amkam ek vhoddlem Devachem dennem ani 
vhoddleantli vhodd grestkai. Hi grestkai kitlech duddu aslear pasun  
amchean gheunk zaina. Subhagi tim bhurgim jim dogainchea khala 
vaddtat tim! Khorem mhullear hem bhag soglleankuch favo zaina.

“I'll always be my dad's princess, my father…. my first love and my 
life long hero” hi vholl mhojea dolleant dukham haddta. Ami sogllim 
amche avoiche koxtt polloitanv ani ziate pautt uchartanv; dubhav 
nam korunkuch zai punn amchea bapaiche te teag ani koxtt ami 
polleunk chuktanv kiteak amche bapui te koxtt ani tras sompeponnim 
dakhoinant ani khorem mhollear dakhounkuch noko….!

Bhurgem zolmant ietoch avoiche koxtt tankam gomona zait punn tea 
disak thaun amche bapaiche teag ani sacrifis suru zatat. Koxtt, teag 
korun gamen buddon, dis ani rat ek korun, ani apnnakuch unnem 
korun aplea ghorabeak kainch unnem korinastana apnnakuch bapui 
visorta.

Amchea bapaicho mog goddie aplea bhurgeam sovem veglloch zo 
tanchea kortubantlean disona punn tancho husko ani teag aplea 
bhurgeam sovem sodanch unchlea panvddear astolo.

Dor ek bapui zaun asa  aplea ghorabaeacho ani amchea jivitacho 
okhond'd khambo. Bapai-anche teag Devak bhettoum-ia ani tankam 
bori bolaiki magtanam hea mhoinneant ami sogllim amchea 
Chandor-chea sogllea bapai-am pasot, Sant Juze bhaxen khaltikaien 
jieun, aple potinni sovem ani aplea kuttumba sovem mog, moipas 
dakhoun ani bori dekh aplea bhurgeank diun bore nomunne te zaunk 
magumia. Ani tankam bori bolaiki magtanam, sompun ghel'lea 
bapaink sorgimchem sukh magum-ia.

Hats off to all the fathers………HAPPY FATHER'S DAY.
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BIBLE QUIZ – 32

Giselle F. and Sharon

TEST YOUR KNOWLEDGE OF 'THE BIBLE'
(Read the Gospel of John:Chapter 11, 12, 13 & 14 to answer this quiz)

Q.1. Choose the correct option for the following multiple-choice 
questions.
1) Who was the Helper, Jesus promised to send, who would stay with 
them forever?
    a) Moses     b) Holy Spirit      c) David       d) Elijah

2) What was the name of the man from Bethany who was ill, and 
Jesus raised from the dead? 
     a) James    b) Thomas     c) Lazarus     d)Peter

3) He had already put into the heart of Judas Iscariot, the thought of 
betraying Jesus.
  a) The Pharisees   b)The Chief Priest  c)The Sadducees  d) The Devil

4) Mary poured a very expensive perfume on Jesus' feet. What was 
the perfume made of ? 
     a) Frankincense       b) Gold         c)Myrrh        d) Pure nard

5) What event is known as Jesus' “Triumphal Entry” ?
a) Jesus' arrival in Jerusalem on a donkey     b) the Baptism of Jesus
c) Jesus washing the Disciples feet            d) Jesus' Ascension into 
heaven  

Q.2. Answer whether True or False:

1) When Jesus arrived in Judaea, Lazarus had been burried for four days.

2) Jesus told his disciples, there are no rooms in my Father's house, so 
I am going to build rooms for you.

3) Simon Peter said , “ Never at any time will you wash my feet”.

4) Some Greeks went to Peter and said “Sir, we want to see Jesus.”



5) Jesus said to James, “Be quick about what you are doing”.

This quiz is especially for catechism children. Please write your age and group name. The 
answers to this quiz are to be submitted in the Church Office by 15th of  March 2025. Two 
winners will be decided by lots from the correct entries.

ANSWERS TO QUIZ-31:

Q.1] 1 . Streams, 2. David, 3. Adultery,  4. Son,  5. Sheep

Q.2 1. Jesus said to the Jewish authorities, 2. The guards said to the Chief 

priests and the Pharisees, 3. Nicodemus said to the other Pharisees, 4. Jesus 

said to the Pharisees,5. Jesus said to the blind man.

WINNERS OF QUIZ-31: 
v�Garron Vern D'Costa (9yrs)
v�Elvio Pereir (14yrs)
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01/03/25  Mis Francisco/Serina Rodrigues – kazarachem voros   6:30

Sonvar  Mis Leopoldo Gonsalves (Kantem) ek voros    7:30

  Mis Ronnel/Elita Fernandes – Logn Sonv.     3:30

  Mis sanje mandavoll korunk: Otmik bhavam/bhoinam    6:00

02/03/25  Misam:      6:30; 8:00; 9:15

Aitar  Misachi mandavoll korunk: Bindimoll/Doneamoll

03/03/25  Mis Lilia Miranda – Argamchem       6:30

Somar  Mis Cristovam Fernandes (Cavorim Covatem) tisrem voros   7:30

04/03/25  Mis Maria Antao – vadd disachem      6:30

Mungllar Mis Michael M. Gracias (Old age Home-Cotta) tisrem voros  7:30

05/03/25  GHOBRACHO BUDVAR

Budvar  Misam:  6:00: Legion of Mary

      7:15: Sevadhormik Somiti

     8:30: CFC 

      9:30: Scolachea bhurgeank 

06/03/25  Mis Marfo Mascarenhas – Argamchem      6:30

Brestar  Mis Isabel Fernandes (Mena Cavorim) ek voros     7:30

07/03/25  Mis Argamchem dita Floriana Barbosa    6:30

Sukrar  Mis Aurora Pereira (Mena Cavorim) tisrem voros    7:30

  Mis Lourencinho/Tereza Fdes – Rupea Utsov     10:00

  Povitr Khursachi vatt ani Mis      5:15

  Mandavoll: Newtownship, Cavorim Covatem, Mena Cavorim

08/03/25  Mis Nilisha Dias – Argamchem       6:30

Sonvar  Mis Joaquina Fernandes (Gainall) tisrem voros     7:30

   Mis sanje mandavoll korunk: SFO      6:00

09/03/25  Misam:      6:30; 8:00;9:15

Aitar  Mandavoll korunk: Cotta/Dias vaddo

10/03/25  Mis Rousell Cardoso – vadd disachem      6:30

Somar  Mis Manuel Xavier D'Souza (Amblimoll) tisrem voros   7:30

11/03/25  Mis Leandra Mascarenhas – vadd disachem    6:30

Mungllar Mis Damaciano Mascarenhas (Raurora) ek mhoino    7:30

12/03/25  Mis Sibyl Dias – 21vo vadd dis       6:30

Budvar  Mis Benedito Cardozo (Voily I) ek voros      7:30

  Mis Montichea kopelant: Mandavoll korunk: Mena Cavorim  7:15

MARCH MHOINNEANT 
MISAMCHI MANDDAVOLL 2025
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13/03/25  Mis Joaquina Travares – vadd  disachem      6:30

Brestar  Mis Adelaide Afonso (Old age-Cotta) tisrem voros    7:30

14/03/25  Mis Anthony Pereira – Argamchem      6:30

Sukrar  Mis Alzira Fernandes (Revorda) dusrem voros     7:30

  Povitr Khursachi vatt ani Mis      5:15

  Mandavoll korunk: Igorjebhatt, Culsabhatt, Bindimoll, Doneamoll,  

  Cavorim moll, Sailabhatt

15/03/25  Mis Ivo Dias – vadd disachem       6:30

Sonvar  Mis Maria A.B. Soares (New Township) tisrem voros    7:30

  Mis sanje-mandavoll korunk: SSVP

16/03/25  Misam:        6:30;8:00;9:15

Aitar  Misachi mandavoll korunk: Baimorod/Raurora

17/03/25  Mis Marta Gonsalves – Intensanv pasot      6:30

Somar  Mis Linda Dias (Cotta) ek voros       7:30

  Mis Joao Menino Rodrigues (Marod) tisrem voros     8:15

18/03/25  Mis Mavrick Dias – vadd disachem      6:30

Mungllar Mis Xavier Fernandes (Villa Formosa ) dusrem voroso    7:30

19/03/25  Mis Aniceto Rodrigues – Argamchem      6:30

Budvar  Mis Bernardina Fernandes – Intensanv pasot     7:30

20/03/25  Mis Sweton Peixoto – Argamchem      6:30

Brestar  Mis John Dias (Cavorim Covatem) tisrem voros     7:30

  (Retir)        5:15

21/03/25  Mis Antonio Peixoto – Argamchem      6:30

Sukrar  Mis Antonieta Luis Noronha (dusrem voros )    7:30

  Povitr Khursachi vatt/ Retir ani Mis       5:15

  Mandavoll: Cavorim Voily 1,2,3

22/03/25  Mis Joel Antao – Argamchem       6:30

Sonvar  Mis Cristina Pais (Locnoll) tisrem voros       7:30

  (Retir)         5:15

23/03/25  Misam:        6:30;8:00;9:15

Aitar  Misachi mandavoll korunk: Cantivaddo

24/03/25  Mis Clanza Castanha – vadd disachem      6:30

Somar  Mis Joseph Mascarenhas – vadd disachem     7:30

25/03/25  Mis Elloirah Vailanka D'Csota – bolaike pasot   6:30

Mungllar Mis Maria D'Silva – Argamchem      7:30

26/03/25  Mis Aldrin Fernandes – vadd disachem     6:30

Budvar  Mis Mariano Dias (Voily I) ek mhoino      7:30

27/03/25  Mis Lona Fernandes – Argamchem      6:30



Brestar  Mis Manuelinha Cardozo (Moll II) tisrem voros     7:30

28/03/25  Mis Mabel Mascarenhas – vadd disachem     6:30

Sukrar  Mis Erasmina Belinda Gomes (Cavorim) ek voros     7:30

  Povitr Khursachi vatt/Mis       5:15

  Mandavoll: Antoi ,1,2 Pocklemoll

29/03/25  Mis Tiffany/Travis Mendes – bolaike pasot     6:30

Sonvar  Mis Filomena Estibeiro (Moll II) ek voros     7:30

  Mis sanje Igorjent ani Baimorod Mis aschenam

30/03/25  SANTOS PASSOS

Aitar  Misam: 6:30;8:00 - Mandavoll korunk: Igorjebhat

  (Sanje Mis 4:00- Mandavoll korunk: Confraria bhav/bhoinam;

  uprant Khursachi vatt- mandavoll korunk: Firgoz Sounstha; 

  Veronica vhoddlea Khursa lagim-uprant Montir Provochonn)

31/03/25  Mis Jesuina Fernandes – Argamchem      6:30

Somar  Mis Pearly Fernandes (Cotta) tisrem voros     7:30

01/04/25  Mis Cyntia D'Costa – bolaike pasot      6:30

Mungllar Dusrem Mis         7:30

02/04/25  Mis Vincy Fernandes – Argamchem     6:30

Budvar  Mis Philomena Antao (Pocklemoll) dusrem voros    7:30

  Mis Montichea kopleant mandavoll korunk: Kulsabhatt   7:15

04/04/25  Povitr Khursachi vatt/Mis      5:15

  Cotta, Diasvaddo, Baimorod, Raurora, Cantivaddo

05/04/25  Mis sanje - mandavoll korunk: Legion of Mary

06/04/25  Misachi mandavoll korunk: Collosso
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Pope’s March Month Intentions
FOR FAMILIES IN CRISIS

Let us pray that broken families might discover the cure for their 
wounds through forgiveness, rediscovering each other's gifts, 
even in their differences.

SONKOXTTANK SAMPODDLOLEA 
KUTTUMBAM KHATIR:

Futt poddlolea kuttumbamni, bhogsonnea vorvim 
toxench tanchea motbhedantui ekamekachea 
boreponnacho porthun sôd korun, ghayank 
vokhod lavunk  hea intensanvant magum-ia.  
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DEATH: 
1. Albertina Gomes (Villa Formosa)
2. Damaciano Mascarenhas (Cotta)
3. Maria Fatima Madre de Deus (Igorjebhatt)

AMCHE POVITR SOBHA
BAPTISM:
1. Arino Vance Gomes put Joel ani Maria Gomes

MARRIAGE:
1. Suraaj I.Dias (Chandor) ani Madonna Martins (Davolim)
2. Frank R. Dsouza (Mumbai) ani Anaita Rodrigues (Guirdolim)
3. Sam R. Vaz (Guirdolim) ani Edcy C. Fernandes (Vasco)
4. Louie Noronha (Chandor) ani Selza Peixoto (Curtorim)
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Prachit khallachi Magnnea Rit ani 
kumsara Vaddeanim 
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FIRGOJ GONVLLIK SOBHE-CHO VAKHO 
– 2rer FEBRER 2025.

                                                                                                           Teodoro Antao, PPC Chittnis   

MOLAUNNI
                                                                                                                                                                        
1.Sant Juze Vaz – Tridum/Porob (13 -15 &16/01).  
Padr Vigaran sanglem, Sant Juze Vaz-achem noven suru kelear borem 
distolem, To Goencho  Sant ani ami tachem jivita khatir Devak ami 
dhin'vasunk ani tem apnnaunk amkam ek soeg zatolo aslo;- ani 
sogllea  vangddeanni tem manun ghetlem. Ondumchea vorsa, 16ver 
Janer, festa disa donui misannim zaitteanim vantto ghetlo mhunn 
khox porgottli.  

2. Poilo Komunheanv (26/01).
Poilo komunheanv bore bhaxen zalo ani Catechist-anim bhurgeank 
bhett keli ani tanche khatir maglem mhunn, vangddeanni 
vakhann'lim. Fr. Afzal-an, komunheanv-chea bhurgeam pasot akhem 
suman bhor maglem ani pattimbo dil'lea khatir soglleank dhin'vaslim.
         
3. Dhanvterreancher Axirvad (12/01).
Dhanvtereancher axirvad zalo 12ver Janer ani festachea ferriek lagon 
parking korunk addkoll zata, tea passot to Dezembr mhoineant vo 
festa poilo korunk vangddeamni suchoilem.

KOLLOUNNEO:      
Lourdes Saibinnichi Mirvonnuk – 11ver Feb :
Padr Vigaran kolloilem, Saibinnichi mirvonnuk 11ver Febrer 
tharailea ani lagu zatole zage  nitoll korche ani tharailolo vell 
sambhalcho mhunn ulo kelo. Somudai PATs ani CATs hannim 
fuddarkall gheunk maglem, vatt ani vell mobile groupacher ghaltole 
mhunn sanglem.

Korezm : G Budvar/Retir/ K. Vatt/ Kumsaram/D. Dakhounn/ 
Santos Passos. Padr Vigaran kolloilem, korezma-cho kall kurpecho 
kall, ami amche mon bodlunk Dev ulo korta  ani Jezu-chea koxttank 
dolle launk, ho ek soeg amkam melta. Gobrachea budvara thaun ho 
kall suru zata. Retir (20 thaun 22 Mars) brestar sukrar ani sonvar disa 
zatolo, khursachi vatt dor sukrar ani soglleanni hatunt vantto gheunk 
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vavurchem. Dor vaddeant, prachitachi rit ani uprant kumsaram 
astolim. Dhormik dakhoun  ani Santos Passos astolo. 
                      
Igorjentlim  bavlolim fullam thui laginch uddounchi nhoi, odhik 
korun sonvarachi safai korta tedna, punn zago dovorlolo assa thui 
ghalchim mhunn sanglem.

Cimiterint  fulam, pornne khuris haddamche bhaim-nt  uddounchi 
nhoi mhollem ani mornnachea fulam barabor plastic wrappers astat te 
ghora kodden kaddche mhunn ugddas kelo. Vangddeanni suchoilem, 
amchea firgojent zatelea mornnak fulam ghalchim nhoi ani tancho 
korch zata to kovrant ghalun te familik vo borea vavrak bhettounk 
zata mhunn. Cimiterint bhett korunk kherit vhell dovorcho, odhik 
korun bhair thaun ietat tankam ani khoichea-i vellar cimiterichi chavi 
vhortat tem bondh korunk vangddeanni suchoilem.  Mornnacheo 
kollovnneo whatsapp groupacher  ghalcheo mhunn vangddeanni 
suchoilem tedna, Padr Vigaran sanglem, hem mel'lea gharantlean 
vinoti kelearuch ghalunk zata mhunn. Toxem, Soncholak John-an 
kolloilem, koslich kollovnneo whatsapp groupacher ghalchi aslear, 
poili Padr Vigarachi porvangi gheunk zai mhunn.                                        



3rd Death Anniversary

There will be an Eucharistic celebration for the soul of our 
beloved Christina Pais on 22nd March, 2025 at 7:30 am at 

Chandor Church, followed by prayers at the grave, offered by 
her sorrowful family.

Locnoll – Chandor

Third Death Anniversary

In loving memory of 

Manuel D'SouzaManuel D'SouzaManuel D'Souza
(Amblimoll – Guirdolim)

D.O.B.: 04-03-1958       D.O.D.: 09-03-2022

In our hearts you will always stay
The love and joy that you gave us

Will never fade away.

There will be an Eucharistic celebration for the soul of my beloved 
Husband on Monday 10th March, 2025 at 7:30 am at Chandor 

Church, offered by her sorrowful wife: Conceicao D'Souza; 
daughter/son-in-law: Judy/Linton Braganca, grandchildren: 

Leandra, Lingel & Neshlon.

Christina PaisChristina PaisChristina Pais

In loving memory of 

“Though she may have left this world,
Grandma's love remains etched upon our hearts,

A timeless tribute to her enduring spirit.”



Third Death AnniversaryThird Death AnniversaryThird Death Anniversary

               JOHN DIAS               JOHN DIAS               JOHN DIAS

There will be an Eucharistic celebration for the soul There will be an Eucharistic celebration for the soul 
of John Dias on 20th March, 2025 at 7:30 am of John Dias on 20th March, 2025 at 7:30 am 

at Chandor Church, followed by prayers at the grave, at Chandor Church, followed by prayers at the grave, 

offered by his sorrowful mother: offered by his sorrowful mother: 
Inacina Dias.Inacina Dias.

There will be an Eucharistic celebration for the soul 
of John Dias on 20th March, 2025 at 7:30 am 

at Chandor Church, followed by prayers at the grave, 

offered by his sorrowful mother: 
Inacina Dias.

(Cavorim Covatem – Chandor)

When alive I loved you dearly and even after death I still love you.
In joys and sorrows I wholeheartedly supported and took care of you.

But sorry I could not save you from the jaws of death.
In my heart and in your house there is an empty space

Which no one can fill but only you.
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